
Exposition préparée par Jean Poitras lors de l'Exup 52 tenue à Montréal en novembre 2025

Troisième partie :
L'occupation japonaise des Philippines (1942-1945)
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Les entiers postaux. 

Les cartes-postales avec la mention K.P. ne pouvaient pas être utilisées par le grand 
public. 

Fernando Valero, un philatéliste de Manille et membre du comité de direction de 
l'Asociacion Filatelica de Filipinas, possiblement avec la complicité des employés des 
postes, contourne cette difficulté en apposant un timbre sur la partie où était imprimée 
cette mention officielle. On voit d'ailleurs une partie du mot Commonweath occulté qui 
dépasse à droite du timbre. 

Le cachet d'oblitération « Manila No. 1 » est daté du 4 juillet 1944. 

- SPACE BELüW MAY BE USED 

:=- � CORRE"SPON E..:N('I'="". 

THE PA, E BELuW 5 

Il n'y a aucun texte au verso, ce qui confirme la qualité purement philatélique de cet 
article et la grande influence qu'avaient alors les philatélistes et les marchands de 
Manille à cette époque. 
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Les entiers postaux. 

Après l'émission du timbre de 2 centavos Jose Rizal en avril 1941, les postes philippines 
firent aussi produire une carte entier-postal en novembre 1941 avec le même dessin de 
timbre. 

À l'extrémité de la première ligne de texte sous le timbre pré-imprimé, cette carte portait 
la mention 0.8. pour Official Business indiquant que cette carte postale était tout d'abord 
destinée au courrier gouvernemental. En biffant cette inscription, cette carte pouvait servir 
pour le public général. 

La très grande majorité ce ces entier-postaux, soit 202 000 ont été surimprimés le 12 
décembre 1942 par les autorités japonaises pour occulter les références au 
Commonwealth créés par les Américains. Vers le mois de novembre 1943, les stocks 
furent épuisés au bureau de poste, les philatélistes en ayant acheté en grand nombre. 

THE SPACE BELOW MAY BE USEO 

FOR CORRESPONDENCE w 

p i;;i 

l)epas·t y lUt
"Wi 1 t be J o":al 
. pottma. r:r. 

THE SPACE ABOVE IS RESERVED FOR POSTMARK.-

POSTAL CARO 
THE SPACE BELOW IS FOR THE ADDRESS ONLY. 

FERNANDO VAL�RO
'=>7 MITHI, 

M ... �..,., OISTRICT 

Le destinataire, Fernando Valero était un philatéliste renommé et un membre de la 
direction de l'Asociacion Phi/atelica de Pilipinas fondée en 1925. 

Notez le cachet slogan destiné à promouvoir l'épargne; cette campagne débutée en 1927 
a été relancée en août 1943 par les autorités postales. 
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Les oblitérations, marques postales et cachets spéciaux. 

A- Les cachets d'oblitération réguliers

r p o ,:::=; -i-i . ...... l tYOUR 

Î EARLY 
L.---------

Impression d'oblitération méca.nique d'une machine Universal. C'est la seule machine 
héritée de l'administration américaine qui fut utilisée sous l'occupation japonaise du 4 
mars 1942 au 3 février 1945.

Tampon oblitérateur utilisé du 4 mars au 31 décembre 1942.
Fait d'acier et hérité de l'administration américaine, il montre 
des signes évidents d'usure ce qui mène à son remplacement 
à la fin de 1942

Tampon oblitérateur duplex no. 1 de Manille. Celui-ci a 
remplacé à partir du 31 décembre 1942, le tampon 
oblitérateur Mani/a N° 2 trop usé. Il fut en usage sur le 
courrier régulier jusqu'au 3 février 1945.

�\L� 
9'" 

)' JAN 2 
1 PM 

� (944 �0 
'l...1pp\� -

Concurremment, à partir du 1er avril 1943, deux autres tampons oblitérateurs duplex, les 
Mani/a No. 2 et Mani/a No. 3 furent utilisés jusqu'à la cessation des activités postales le 
3 février 1945. Ces deux oblitérations ne se retrouvent uniquement que sur du matériel 
philatélique. 

5.PM '
l 

,<) JO'[" / . -
,S., .•. �. ,) .. -.':i / . �

// ! ·- ,.. \",-'.\ . ,, '-t:""'{"' ,./ 
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Les oblitérations, marques postales et cachets spéciaux. 

B- Les cachets d'oblitération spéciaux

Oblitération spéciale pour certains PPJ 
utilisée du 18 mai au 9 décembre 1942. 
Ce tampon a été pris de l'inventaire d'avant­
guerre se trouvant au bureau de poste 
central à Manille. 
Il y en a quelques variantes mineures. 

Oblitération spéciale pour certains PPJ 
utilisée du 23 janvier jusqu'au 1er avril 1943. 
Ce tampon a été préparé pour utilisation au 
bureau de poste central à Manille. 
Contrairement au précédent, l'heure est 
absente sur ce tampon. 
Quelques-uns ont aussi été préparés pour 
certains bureaux de poste provinciaux. 

Oblitération spéciale préparée pour le PPJ 
« limbagan » du 20 juin 1943. Certaines 
impressions avec un surplus d'encre font 
paraître un des cercles comme étant plein. 
Ce type de tampon a aussi été utilisé pour 
les PPJ de l'émission régulière imprimée au 
Japon. 

Le premier cachet qui indique le nom 
Pilipinas en tagalog pour désigner l'archipel. 

Il apparaît la première fois sur l'émission « 
Indépendance » du 14 octobre 1943 et aussi 
l'émission « ITDLMSA » du 8 décembre 
1943. 
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Les oblitérations, marques postales et cachets spéciaux. 

De nombreux cachets spéciaux ont été créés pour souligner les différentes émissions 
et événements durant l'occupation japonaise. On peut les diviser en deux groupes : les 
cachets oblitérateurs et les cachets non-oblitérateurs. La philatélie étant une des rares 
activités sociales permises sous l'occupation, les plis portant ces cachets furent très 
populaires. 

E- Les cachets oblitérateurs.

Conception : Bureau des Communications. 
Utilisation : Manille et 40 autres bureaux de poste, 7 mai 1943. 
Texte en tagalog : UNANG KASANTAUNANG / PAGSUKONG / BATAAN-KORHEIDOR /

MAYO 7, 1943. 
Traduction : Premier anniversaire de la chute de Bataan et Corregidor/ 7 mai 1943 . 

.... 

:'.J -
lS( 

, , t : .(",-------
ANSELMO M. FERRAZZINI 

P. O. BOX 735 
MANILA. PHILIPPINES 

Les timbres apposés ont été imprimés au Japon et émis le 7 mai 1943 pour souligner le 
premier anniversaire de la chute de Bataan et Corregidor. 

Le nom de la ville ou du bureau de poste est inscrit sous la date. Les caractères en 
katakana japonais au bas se lisent Furirippin et signifient Philippines. 

On voit aussi sur ce pli le deuxième type de la marque de censure japonaise. 
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Les oblitérations, marques postales et cachets spéciaux. 

Conception : Bureau des Communications. 
Utilisation : Manille seulement, 19 juin 1944. 
Numéro de contrôle <1 > : de 1 à 1 o sous le z.

J-
Return in ......... days to 

étl'N�.ç� J',:),,v 1(,N /�,4;.;f:,v.e2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. aJ_,.;v cfZ_..,,.,.. 
- POST OFFICE ............................ .

' J.:),oN'/� T Provmce ............ J • • • • • • PHILIPPINE IS. 

KAPARIZ est l'abréviation tagalog de Kabataang Pangarap ni Rizal pour Conseil Rizalien 
de la Jeunesse. C'est une organisation sans but lucratif fondée en 1911 dont les objectifs 
sont de développer la jeunesse sur les plans de citoyenneté, démocratie, nationalisme 
éclairé, et dédication au pays et son peuple. 

Le monument illustré a été érigé en 1913 à l'honneur de Jose Rizal exécuté non loin de là 
en 1896. Ses restes gisent sous ce monument. 

Cet endroit, aussi connu sous le nom de Luneta, était autrefois un bastion du fort espagnol 
érigé à proximité. Vers la fin du régime espagnol, cet endroit servait pour les exécutions 
publiques. C'est maintenant un parc public national qui porté le nom de Rizal. 

Le 19 juin est le jour de naissance de José Rizal qui figure sur les 3 timbres collés sur cette 
enveloppe. 

(1) Chaque employé du comptoir postal recevait un oblitérateur avec un numéro de
contrôle. Lui seul pouvait utiliser cet oblitérateur. La censure japonaise pouvait donc
retracer l'employé qui aurait commis une infraction règlementaire
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Les oblitérations. marques postales et cachets spéciaux 

Conception : Bureau de poste central à Manille. 
Utilisation : Manille seulement, 28 août 1944. 
Numéro de contrôle : de O à 10 sous la date. 

TA ? cuRHER 
ï A. M BINI 
.�t. lt, P. 1. 

Les trois timbres utilisés sur le pli ont été émis le 28 août 1944 pour usage 
gouvernemental, les lettres K.P. sont les initiales de l'expression en tagalog signifiant 
Service Officiel. 

La surimpression Republika Ng Pilipinas sur ces timbres et celui de l'entier-postal de la 
carte, fait référence à la nouvelle république philippine proclamée le 14 octobre 1943. 

C'est fort probablement à la suite de la demande des groupes et marchands 
philatéliques que ce cachet fut produit pour pouvoir rendre ces timbres disponibles 
pour le grand public.  D'ailleurs, la carte-postale porte la marque du Philippine 
Philatelic Club. 
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À lire la suite dans le prochain numéro de la revue
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